
Die Übersetzung zu Deutsch soll nur den Sinn des Textes darstellen, ist aber kein Gesangtext mehr und passt nicht zur Melodie… 

Język polski - polnisch 

 
 
Autor: Janusz Wolski 

 
Koncert 
 
Już przyszedł czas pożegnać was 
Skończył już się koncert we śnie 
I trochę żal, że z jednej z sal 
Wychodzi tłum nie wróci już tu 
 

Być może kiedyś spotkamy się znów 
W prawdziwej sali i w światłach stu 
Spełnią się nasze „sny o potędze” 
Spragnioną sławę chwycimy w ręce 

 
Lecz teraz już żegnamy was 
Wdzięczni za moc niesłusznych braw 
Czekajcie nas tych parę lat 
A tą melodię zanieście w świat 
 

Być może kiedyś...  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Deutsch - język niemiecki 
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Konzert 
 
Es ist Zeit, sich von euch zu verabschieden 
Das Konzert in einem Traum ist vorbei 
Und ein wenig bedauern, dass aus einem der Säle 
Geht Menschenenge raus, kommt nicht mehr zurück 
 

Vielleicht sehen wir uns irgendwann wieder 
In einer echten Halle und hunderten von Lichter 
Unsere "Träume von Macht" werden wahr 
Wir ergreifen den ersehnten Ruhm 

 
Aber jetzt verabschieden wir uns von euch 
Dankbar für die Kraft des ungerechten Applaus 
Warten Sie auf uns diese paar Jahre 
Und diese Melodie bringt in die Welt 
 

Vielleicht sehen wir uns…  


